
Naudotojo vadovas

Electric Kettle
Modelis: KES4192-GS

1,2 litro



Sveikiname įsigijus naują Jacob Jensen® produktą

Jacob Jensen įkūnija mūsų įkūrėjo vizijos sąžiningumą 
ir paprastumą, sutelkiant dėmesį į tikrąją produkto 
patirties esmę. Jūsų naujasis pirkinys peržengia 
kasdienių daiktų ribas ir sujungia funkcionalumą su 
prasmingu dizainu.

Šis produktas sukurtas remiantis mūsų principais – 
atstumu, artumu ir prisilietimu – kurie atspindi mūsų 
ilgą dizaino tradiciją, siekiant pagerinti kasdienį 
gyvenimą per apgalvotą dizainą.

Tikimės, kad patirsite aukštesnio lygio potyrius.

Daugiau informacijos rasite jacobjensen.com



Prieš naudodami gaminį, atidžiai 
perskaitykite šias instrukcijas. 
Vadovą pasilikite ateičiai.
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Rekomenduojame atidžiai perskaityti šį naudotojo 
vadovą. Jame pateikiamos instrukcijos, kaip tinkamai 
naudoti jūsų naują pirkinį ir kaip reguliariai prižiūrint 
išlaikyti jo funkcionalumą.

Jacob Jensen ir mūsų partneris F&H Group A/S 
pasilieka teisę atlikti patobulinimus, siekiant optimizuoti 
naudojimo patirtį be išankstinio įspėjimo.

Šiame vadove pateiktos instrukcijos ir iliustracijos nėra 
privalomos ir gali būti keičiamos tobulinant produktą.

Daugiau informacijos rasite jacobjensen.com arba 
susisiekite su mūsų partneriu, F&H Group A/S,  
el. paštu info@fh-as.dk
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1. Saugos nurodymai

Prieš naudodami gaminį atidžiai perskaitykite šias instrukcijas. Laikykite šį 
vadovą, kad galėtumėte juo pasinaudoti ateityje.

•	 Prieš prijungdami Electric Kettle prie elektros tinklo, patikrinkite, ar ant 
prietaiso (ant virdulio ir pagrindo apačios) nurodyta įtampa atitinka jūsų 
namuose naudojamą įtampą. Jei ne, kreipkitės į pardavėją ir nustokite 
naudoti virdulį.

•	 Nelaikykite laido nusvirusio nuo stalo ar stalviršio krašto ir neleiskite jam 
liestis prie karštų paviršių.

•	 Nedėkite prietaiso ant karšto arba šalia karšto dujinio ar elektrinio degiklio 
arba į įkaitintą orkaitę.

•	 Neeksploatuokite prietaiso be vandens, kad nepažeistumėte kaitinimo 
elementų.

•	 Užtikrinkite, kad virdulys būtų naudojamas ant stabilaus, lygaus paviršiaus 
ir laikomas vaikams nepasiekiamoje vietoje, kad išvengtumėte apvirtimo 
ar susižalojimo.

•	 Siekiant išvengti gaisro, elektros smūgio ir sužalojimų, nemerkite laido, 
kištuko ar virdulio į vandenį ar kitus skysčius.

•	 Kol vanduo verda arba iškart po to, venkite kontakto su garais, kylančiais iš 
snapelio.

•	 Visada pilkite verdantį vandenį lėtai ir atsargiai, nepakreipdami virdulio 
per greitai.

•	 Būkite atsargūs pildydami virdulį, jei jis vis dar karštas.

•	 Nelieskite karšto paviršiaus. Naudokite rankeną arba mygtuką.

•	 Būkite ypač atsargūs perkeldami prietaisą su karštu vandeniu.

•	 Šį prietaisą gali naudoti 8 metų ir vyresni vaikai, jei jie yra prižiūrimi arba 
instruktuoti, kaip saugiai naudoti, ir jei supranta galimą pavojų. Valymą ir 
priežiūrą negali atlikti jaunesni nei 8 metų vaikai, nebent jie būtų prižiūrimi. 
Laikykite prietaisą ir jo laidą vaikams iki 8 metų nepasiekiamoje vietoje.

•	 Šį prietaisą gali naudoti asmenys, turintys sumažėjusių fizinių, pojūčių ar 
protinių gebėjimų arba neturintys patirties ir žinių, jeigu jie yra prižiūrimi ar 
instruktuoti, kaip saugiai naudoti prietaisą, ir supranta galimus pavojus.
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•	 Vaikus būtina prižiūrėti, kad jie nežaistų su prietaisu.

•	 Virdulys skirtas tik buities naudojimui. Nenaudokite lauke.

•	 Gamintojo nerekomenduojamų priedų naudojimas gali sukelti gaisrą, 
elektros smūgį ar sužalojimus.

•	 Išjunkite Electric Kettle iš elektros tinklo, kai ji nenaudojama ir prieš 
valymą. Kaitinimo elemento paviršius po naudojimo išlaiko likutinę 
šilumą. Prieš valymą ir priežiūrą palaukite, kol jis atvės. Daugiau 
informacijos apie valymą rasite šio vadovo skyriuje „Priežiūra ir 
palaikymas“.

•	 Norėdami atjungti, sustabdykite vykstantį virimo procesą ir tada 
ištraukite virdulio kištuką iš elektros tinklo.

•	 Prietaisas skirtas tik vandens virinimui. Nenaudokite kitais tikslais.

•	 Virdulį galima naudoti tik su komplekte esančiu pagrindu.

•	 Jei virdulys yra perpildytas, verdantis vanduo gali išbėgti. Kad 
išvengtumėte vandens patekimo ant kištuko, neperpildykite virdulio.

•	 Visada įsitikinkite, kad dangtis yra uždarytas, ir neatidarykite jo vandens 
virimo metu. Atidarius dangtį veikimo metu, galite apsiplikyti.

Virdulys skirtas naudoti buityje ir panašioje aplinkoje, pavyzdžiui:
•	 Personalo virtuvėse parduotuvėse, biuruose ir kitose darbo vietose

•	 Klientams viešbučiuose, moteliuose ir kitose gyvenamosiose patalpose

•	 Apgyvendinimo įstaigose, tokiose kaip svečių namai ar „bed & breakfast“ 
tipas
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2. Produkto apžvalga

A.	Snapelis

B.	Dangtelio mygtukas

C.	Ekranas

D.	Jutiklinis ekranas

E.	 Rankena

F.	 Korpusas

G.	Pagrindas

Ekranas

H.	Dabartinė vandens temperatūra

I.	 Pageidaujama temperatūra  
numatytasis nustatymas 100 °C

J.	 Įjungta funkcija „Palaikyti šiltą“

Jutiklinė sąsaja

K.	 Start/Stop 
Paspauskite, kad pradėtumėte virinti 
vandenį, arba paspauskite Stop, jei norite 
sustabdyti procesą prieš vandeniui 
pasiekiant nustatytą temperatūrą.

L.	 Temperatūros piktograma 
Paspauskite, kad pakeistumėte 
temperatūros nustatymą. Pasirinkite 
vieną iš: 70 °C, 75 °C, 80 °C, 85 °C, 90 °C, 
95 °C arba 100 °C..
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3.1 Paruošimas prieš pirmą naudojimą

Norėdami išvalyti naują virdulį, atlikite šiuos veiksmus:

1.	 Užpildykite virdulį vandeniu iki „Max“ lygio (1,2 l) ir pašildykite iki 100 °C.

2.	 Išpilkite vandenį ir leiskite virduliui visiškai atvėsti.

3.	 Nuvalykite virdulio išorę drėgna šluoste.

Jūsų naujasis virdulys dabar paruoštas naudoti.

3.2 Kaip naudoti Electric Kettle

4.	 Pastatykite virdulį ant lygaus paviršiaus.

5.	 Užpildykite virdulį vandeniu.

6.	 Nuimkite virdulį nuo pagrindo, paspauskite dangtelio mygtuką viršuje, kad 
atidarytumėte dangtį, ir įpilkite reikiamą kiekį vandens. Padėkite virdulį 
atgal ant pagrindo.

7.	 Abu ekranai dabar užsidegs: viršuje matysite dabartinę vandens 
temperatūrą, o ant rankenos – Start/Stop mygtuką ir temperatūros 
pasirinkimo mygtuką.

8.	 Nustatykite temperatūrą. 
Norėdami užvirti vandenį, paspauskite temperatūros mygtuką ir pasirinkite 
norimą temperatūrą (70 °C, 75 °C, 80 °C, 85 °C, 90 °C, 95 °C arba 100 °C). 
Pagal numatytąją reikšmę vanduo bus pašildytas iki 100 °C, jei nebus 
pasirinkta kita temperatūra.

9.	 Paspauskite Start/Stop, kad pradėtumėte virinimo procesą. 
 
Pastaba: Jei Electric Kettle netyčia įjungiama be vandens, ji automatiškai 
išsijungs. Ekranas išsijungs, o virdulys pereis į saugos režimą. Tokiu atveju 
leiskite virduliui atvėsti ir palaukite, kol ekranas vėl užsidegs, prieš vėl 
pripildydami vandens ir iš naujo pradėdami virimo procesą.

3. Kaip naudoti savo Electric Kettle
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10.	Vanduo paruoštas. 
Jūs žinosite, kad vanduo pasiekė norimą temperatūrą, kai išgirsite 
skambučio garsą.

11.	 Pilkite atsargiai. 
Dabar galite pakelti virdulį nuo pagrindo ir atsargiai įpilti vandenį į stiklinę 
ar puodelį.

3.3 Specialios funkcijos

Temperatūros keitimas

Galite pakoreguoti nustatytą temperatūrą, kol vanduo verda. Paspauskite 
temperatūros mygtuką ir pasirinkite vieną iš septynių iš anksto nustatytų 
temperatūrų.

Taip pat galite stebėti temperatūrą ekrane, kol virdulys kaista, ir paspausti 
Start/Stop, kai vanduo pasiekia norimą temperatūrą.

Budėjimo režimas

Virdulys turi budėjimo funkciją, kuri išjungia ekraną ir valdymo skydelį, kai 
prietaisas nenaudojamas.

Artumo jutiklis aptinka judesį, kai jūsų ranka priartėja, ir prireikus vėl įjungia 
ekraną.

Palaikyti šiltą

Kai vanduo pasiekia norimą temperatūrą, funkcija „Palaikyti šiltą“ palaiko 
vandens temperatūrą iki 30 minučių arba tol, kol virdulys pakeliamas nuo 
pagrindo.

Ši funkcija neveikia, kai pasirinkta 100 °C temperatūra.

Po 30 minučių piktograma „Palaikyti šiltą“ bus pakeista dabartine vandens 
temperatūra.
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4. Priežiūra ir palaikymas

Reguliarus jūsų Electric Kettle valymas prailgina jos tarnavimo laiką.

4.1 Valymas

Rekomenduojama po naudojimo išvalyti virdulį ir pagrindą. Palaukite, kol 
virdulys visiškai atvės, tada išjunkite jį iš elektros tinklo ir nuvalykite pagrindą 
bei virdulio išorę drėgna šluoste arba švelniu plovikliu.

4.2 Nukalkinimas

Norint užtikrinti virdulio efektyvumą, jį reikia reguliariai nukalkinti, nes iš 
čiaupo vandens mineralai gali sudaryti kalkių nuosėdas ant dugno.

Galite naudoti nukalkinimo priemonę, skirtą virduliams, ir laikytis produkto 
pakuotėje pateiktų instrukcijų. Arba galite nukalkinti virdulį naudodami baltą 
actą, atlikdami šiuos veiksmus:

1.	 Užpildykite virdulį iki „Min“ lygio lygiomis dalimis balto acto ir vandens, kad 
dugnas būtų visiškai padengtas.

2.	 Palikite tirpalą virdulyje bent 3 valandoms arba per naktį.

3.	 Išpilkite mišinį.

•	 Neatidarykite dangčio, kol virdulyje esantis vanduo yra 
karštas.

•	 Virdulį galima laikyti ant pagrindo, kai jis nenaudojamas.

•	 Įsitikinkite, kad maitinimas yra išjungtas, kai virdulys 
nenaudojamas.

•	 Visada ištraukite kištuką iš elektros lizdo prieš valydami virdulį.

•	 Leiskite virduliui visiškai atvėsti prieš valymą.
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4.	 Užpildykite virdulį švariu vandeniu iki maksimalaus lygio ir užvirkite.

5.	 Išpilkite vandenį.

6.	 Kartokite šį procesą tol, kol acto kvapas visiškai išnyks.

7.	 Bet kokias dėmes snapelio viduje galima pašalinti nuvalius drėgna šluoste.

•	 Nenaudokite toksiškų valymo priemonių.

•	 Nenaudokite cheminių, plieninių, medinių ar abrazyvinių 
valymo priemonių virdulio išorei valyti.

•	 Niekada nepanardinkite virdulio, maitinimo laido ar pagrindo į 
vandenį.

Jei gaminio nebegalima naudoti, jis turi būti utilizuotas atsakingai ir 
atsižvelgiant į aplinkosaugą.

•	 Tinkamas atliekų šalinimas padeda taupyti išteklius ir apsaugo nuo 
pavojingų medžiagų keliamų grėsmių sveikatai bei aplinkai.

•	 Elektros įranga turi būti utilizuojama kaip elektros ir elektroninės įrangos 
atliekos (EEĮA), o ne kartu su buitinėmis atliekomis.

•	 Pristatykite gaminį į vietinę perdirbimo stotį. 

5. Atliekų šalinimas
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Gamintojo atsakomybės atsisakymas

Gamintojas neprisiima jokios atsakomybės už žalą 
žmonėms ar turtui, kurią sukėlė:

•	 Įrenginio naudojimas ne pagal paskirtį

•	 Naudotojo vadovo neperskaitymas

•	 Įrenginio dalių ardymas ar manipuliavimas jomis

•	 Neoriginalių atsarginių dalių naudojimas

•	 Saugos instrukcijų nesilaikymas

6. Energijos sąnaudos

1.	 Energijos suvartojimas, kai įrenginys prijungtas, bet ekranas yra išjungtas 
(juodas ekranas): 0,27 W

2.	 Energijos sąnaudos vandens virimo ciklo metu esant 100 °C: 2200 W

Gamintojo informacija

F&H Group A/S 
Gl. Skivevej 70 
8800 Viborg 
Danmark
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Garantija

Šis produktas yra padengtas mažiausiai 2 metų garantija/reklamacijų teise 
nuo pirkimo datos pagal galiojančius vartotojų apsaugos įstatymus šalyje, 
kurioje produktas buvo įsigytas. Garantija taikoma gamybos defektams ir 
gedimams, kuriuos nesukėlė netinkamas naudojimas.

Norėdami pasinaudoti garantija, susisiekite su pardavėju, iš kurio buvo 
įsigytas produktas, arba su gamintoju, jei tai nurodyta garantijos sąlygose.

Garantija netaikoma žalai, kurią sukėlė netinkamas naudojimas, nelaimingi 
atsitikimai ar įprastas susidėvėjimas.

Šis simbolis ant gaminio ir/arba jo pridedamų dokumentų nurodo, kad 
utilizuojant jis turi būti laikomas elektros ir elektroninės įrangos atliekomis 
(WEEE). Su WEEE ženklu pažymėti gaminiai negali būti maišomi su buitinėmis 
atliekomis – jie turi būti laikomi atskirai, kad būtų galima tinkamai juos 
apdoroti, perdirbti ir pakartotinai panaudoti. Kad užtikrintumėte tinkamą 
apdorojimą, perdirbimą ir pakartotinį panaudojimą, visą WEEE ženklu 
pažymėtą atliekų kiekį pristatykite į savo vietinį atliekų surinkimo punktą, kur 
jos bus priimamos nemokamai. Tinkamai utilizuojant elektros ir elektroninę 
įrangą, yra išsaugomi vertingi ištekliai ir užkertamas kelias galimai neigiamai 
pavojingų medžiagų įtakai žmonių sveikatai ir aplinkai.

Šis produktas yra paženklintas CE ženklu pagal galiojančius ES teisės aktus. 
CE ženklas patvirtina, kad produktas atitinka visus svarbius ES nustatytus 
sveikatos, saugos ir aplinkos apsaugos reikalavimus.

CE ženklas reiškia, kad produktas buvo įvertintas ir išbandytas siekiant 
užtikrinti, kad jį būtų galima saugiai naudoti ES šalyse, ir kad jis atitinka ES 
direktyvas dėl elektros ir elektroninės įrangos. Daugiau informacijos apie 
konkrečius produkto reikalavimus galite gauti susisiekę su gamintoju.
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